
UNTURNED BLANK - DOUGLAS .257 1-10 TWIST CM UNTURNED
BLANK ULTRA RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .264 through .338 barrels feature 6- grooves while
the .358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels
are stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS .257 1-10 TWIST CM UNTURNED BLANK ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237257100
Mfr. No.:
Caliber: 25 Caliber (.257)
Contour: Unturned
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-10
Delivery weight: 5.058kg
UPC: 25710CMBLANK

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für UNTURNED BLANK
DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK
ULTRA RIFLED BARREL

Einführung
Danke, dass du dich für den UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK ULTRA
RIFLED BARREL entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um
die sichere Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig
durch, bevor du das Produkt verwendest, und bewahre sie für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du mit dem Lauf hantierst oder arbeitest.
Lagere den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf vor der Verwendung auf sichtbare Mängel oder Schäden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Handhabung von
Feuerwaffen und Feuerwaffenkomponenten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Der Lauf ist für die Verwendung in Feuerwaffen konzipiert und sollte nur von Personen mit
entsprechender Ausbildung und Kenntnis gehandhabt werden.
Unsachgemäße Handhabung oder Installation kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen.

Vermeidung von Gefahren:

Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass der Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers ordnungsgemäß installiert ist.
Verwende den Lauf niemals mit Munition, die den angegebenen Kaliber überschreitet.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten
durchführst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Sammle alle erforderlichen Werkzeuge und Ausrüstungen, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation sorgfältig.
Stelle sicher, dass alle Komponenten mit deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Ziehe alle Verbindungen sicher an, aber überziehe sie nicht, da dies Schäden verursachen kann.

Verwendung:

Stelle vor dem Schießen sicher, dass der Lauf fest an der Feuerwaffe angebracht ist.
Überprüfe die Feuerwaffe auf Verstopfungen oder Schäden, bevor du sie lädst.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du lädst oder entlädst.
Befolge die richtigen Schießpraktiken und Richtlinien, um die Sicherheit während der Verwendung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge unbenutzte oder beschädigte Läufe gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für Informationen über ordnungsgemäße
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED
BLANK ULTRA RIFLED BARREL, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung
oder dokumentation bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinem neuen Lauf zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for UNTURNED BLANK
DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK
ULTRA RIFLED BARREL

Introduction
Thank you for choosing the UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK ULTRA
RIFLED BARREL. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe use and
handling of this product. Please read this guide carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or working with the barrel.
Store the barrel in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any visible defects or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and handling of firearms and firearm components.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The barrel is designed for use in firearms and should only be handled by individuals with proper training
and knowledge.
Improper handling or installation may result in serious injury or death.

Avoiding Hazards:
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Ensure that the barrel is properly installed according to the manufacturer's specifications.
Never use the barrel with ammunition that exceeds the specified caliber.
Always ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation work.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Gather all necessary tools and equipment before beginning the installation.
Follow the manufacturer's instructions for installation carefully.
Ensure that all components are compatible with your firearm.
Tighten all fittings securely, but do not overtighten as this may cause damage.

Usage:
Before firing, ensure that the barrel is securely attached to the firearm.
Check the firearm for any obstructions or damage before loading.
Always point the firearm in a safe direction when loading or unloading.
Follow proper shooting practices and guidelines to ensure safety during use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged barrels in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local waste management authorities for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED
BLANK ULTRA RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's contact details provided with the product
packaging or documentation.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your new barrel.
Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per UNTURNED
BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED
BLANK ULTRA RIFLED BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto l'UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK ULTRA RIFLED
BARREL. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso e una
manipolazione sicuri di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso e di
conservarla per riferimenti futuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando si maneggia o si
lavora con la canna.
Conservare la canna in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare la canna per eventuali difetti o danni visibili prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la manipolazione di armi da fuoco e componenti
di armi da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

La canna è progettata per l'uso in armi da fuoco e deve essere maneggiata solo da persone con
adeguata formazione e conoscenza.
Un uso o un'installazione impropria possono comportare gravi infortuni o morte.

Evitare i Rischi:

Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo.
Assicurarsi che la canna sia installata correttamente secondo le specifiche del produttore.
Non utilizzare la canna con munizioni che superano il calibro specificato.
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi lavoro di manutenzione
o installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e le attrezzature necessari prima di iniziare l'installazione.
Seguire attentamente le istruzioni del produttore per l'installazione.
Assicurarsi che tutti i componenti siano compatibili con la propria arma da fuoco.
Serrare tutte le giunzioni in modo sicuro, ma non stringere eccessivamente poiché ciò potrebbe
causare danni.

Uso:

Prima di sparare, assicurarsi che la canna sia saldamente attaccata all'arma da fuoco.
Controllare l'arma da fuoco per eventuali ostruzioni o danni prima di caricare.
Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Seguire le pratiche e le linee guida di tiro appropriate per garantire la sicurezza durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali canne inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire la canna nei normali rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per informazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM
UNTURNED BLANK ULTRA RIFLED BARREL, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti
con l'imballaggio o la documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
nuova canna. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla UNTURNED BLANK
DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK
ULTRA RIFLED BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK ULTRA RIFLED
BARREL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie i obsługę tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem i
zachowanie jej na przyszłość.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE) podczas obsługi lub pracy z lufą.
Przechowuj lufę w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź lufę pod kątem widocznych wad lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i obsługi broni palnej oraz jej
komponentów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Lufa jest zaprojektowana do użycia w broni palnej i powinna być obsługiwana tylko przez osoby z
odpowiednim przeszkoleniem i wiedzą.
Niewłaściwe obchodzenie się lub instalacja mogą prowadzić do poważnych obrażeń lub śmierci.

Unikanie Zagrożeń:

Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo zainstalowana zgodnie z zaleceniami producenta.
Nigdy nie używaj lufy z amunicją, która przekracza określony kaliber.
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed wykonaniem jakichkolwiek prac
konserwacyjnych lub instalacyjnych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem instalacji.
Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są kompatybilne z Twoją bronią palną.
Dokładnie dokręć wszystkie złącza, ale nie przesadzaj z dokręcaniem, ponieważ może to spowodować
uszkodzenia.

Użytkowanie:

Przed oddaniem strzału upewnij się, że lufa jest pewnie przymocowana do broni palnej.
Sprawdź broń palną pod kątem wszelkich zatorów lub uszkodzeń przed załadunkiem.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.
Przestrzegaj zasad i praktyk strzeleckich, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na temat
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST
CM UNTURNED BLANK ULTRA RIFLED BARREL, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu lub dokumentacją.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenia z
nową lufą. Dziękujemy za uwagę do tych ważnych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.



Säkerhetsinstruktionsguide för UNTURNED BLANK
DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK
ULTRA RIFLED BARREL

Introduktion
Tack för att du valt UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK ULTRA RIFLED
BARREL. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och
hantering av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning och behåll den för framtida
referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar eller arbetar med pipan.
Förvara pipan på en säker och trygg plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan för synliga defekter eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning och hantering av skjutvapen och vapendelar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Pipan är avsedd för användning i skjutvapen och bör endast hanteras av personer med korrekt
utbildning och kunskap.
Felaktig hantering eller installation kan leda till allvarlig skada eller dödsfall.

Undvika risker:

Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Se till att pipan är korrekt installerad enligt tillverkarens specifikationer.
Använd aldrig pipan med ammunition som överstiger den angivna kalibern.
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du utför något underhåll eller installationsarbete.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du påbörjar installationen.
Följ tillverkarens installationsanvisningar noggrant.
Kontrollera att alla komponenter är kompatibla med ditt skjutvapen.
Dra åt alla fästen ordentligt, men överdriv inte åtdragningen då detta kan orsaka skador.

Användning:

Innan du avfyrar, se till att pipan är ordentligt fäst vid skjutvapnet.
Kontrollera skjutvapnet för eventuella hinder eller skador innan du laddar.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning när du laddar eller avlastar.
Följ korrekta skjutmetoder och riktlinjer för att säkerställa säkerheten under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade pipor i enlighet med lokala regler.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt kassering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED
BLANK ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i
produktförpackningen eller dokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med din nya pipa. Tack
för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro UNTURNED BLANK
DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK
ULTRA RIFLED BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED BLANK ULTRA
RIFLED BARREL. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné
používání a manipulaci s tímto výrobkem. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte a uchovejte jej pro
budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP) při manipulaci nebo práci s hlavní.
Ukládejte hlaveň na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte hlaveň na viditelné vady nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a manipulace se zbraněmi a jejich
komponenty.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Hlavně jsou navrženy pro použití ve zbraních a měly by být manipulovány pouze osobami s
odpovídajícím školením a znalostmi.
Nesprávná manipulace nebo instalace může vést k vážnému zranění nebo smrti.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo změnit.
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována podle pokynů výrobce.
Nikdy nepoužívejte hlaveň s municí, která překračuje specifikovaný kalibr.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo instalačních prací.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením instalace.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce pro instalaci.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou kompatibilní s vaší zbraní.
Všechny spojení pevně utáhněte, ale nepřetahujte, protože by to mohlo způsobit poškození.

Používání:

Před výstřelem se ujistěte, že je hlaveň bezpečně připevněna k zbrani.
Zkontrolujte zbraň na jakékoli překážky nebo poškození před nabitím.
Vždy směřujte zbraň bezpečným směrem při nabíjení nebo vyjímání.
Dodržujte správné střelecké postupy a pokyny, abyste zajistili bezpečnost během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené hlavně v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro informace o správných metodách likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se UNTURNED BLANK DOUGLAS .257 110 TWIST CM UNTURNED
BLANK ULTRA RIFLED BARREL se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení nebo dokumentaci
výrobku.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a příjemné používání vaší nové
hlavně. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


